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رسـالة مؤرخـة ١٨ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ موجهـة إلى رئيـس مجلـس الأمـن مــن 
 الممثل الدائم لجمهورية الكونغو الديمقراطية لدى الأمم المتحدة 

بناء على تعليمات من حكومتي، يشرفني أن أشير إلى فحوى الرسالة التي نـددت فيـها 
ـــة  جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بنوايـا روانـدا والتجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة إقام
/S)، وأن  ــــدي (2001/694 دولــة انفصاليــة في المقاطعــات الشــرقية الخاضعــة للاحتــلال الروان

أبلغكم بأن خطة تقسيم جمهورية الكونغو الديمقراطية دخلت مرحلة التنفيذ. 
لقد تجرأ المتمردون المزعومون التابعون للتجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة يـوم 
الأحد ١٦ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ على القيـام عمليـا بتعيـين أعضـاء فيمـا يسـمونه �الجمعيـات 
الإقليميـة�، الـــتي ــدف إلى إرســاء الفيدراليــة في الأراضــي الكونغوليــة الخاضعــة للاحتــلال 

الرواندي. 
ــق في  وتوجـه حكومـتي انتبـاهكم إلى أن التجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة أطل
شهر تموز/يوليه ٢٠٠١ صفة �الدولـة� علـى هـذه الهيـاكل، وأعلـن عـن إرسـاء الفيدراليـة في 
وقت قريب تطبيقا لقرار ورد في صك تأسيس هذه الحركة المتمردة المزعومة الـتي تأسسـت في 

١٤ آب/أغسطس ١٩٩٨. 
ومـن المؤسـف والمـؤلم أن نلاحـظ أنـه مـا زال يوجـد في التجمـع الكونغـولي مـن أجــل 
الديمقراطية بعض المتطرفين والمتصلبين الذين يرتكبون أعمالا إرهابيـة ضـد الشـعب الكونغـولي 
الباسل ويديمون احتلال بلدهم دف تنفيذ الخطة الجهنمية الرامية إلى إقامـة دولـة انفصاليـة في 
المقاطعات الشرقية لجمهورية الكونغو الديمقراطية ضــد إرادة الشـعب الكونغـولي الـذي توصـل 
إلى تحقيـق الوفـاق الوطـني في ٣٠ حزيـران/يونيـه ١٩٦٠، وبالتـالي يكرسـون التقســـيم الفعلــي 

لجمهورية الكونغو الديمقراطية لمصلحة رواندا. 
إن هـذه الخطـة غـير المعلنـة لروانـدا والتجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة تنتــهك 
المبادئ التي قام عليها ميثاق منظمـة الوحـدة الأفريقيـة الـتي تكـرس حرمـة الحـدود الـتي خلفـها 
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الاستعمار، كما أا تنتهك مقاصد ومبـادئ ميثـاق الأمـم المتحـدة، فضـلا عـن الأحكـام ذات 
ـــن الــتي أعــادت جميعــها تــأكيد ســيادة جمهوريــة الكونغــو  الصلـة لجميـع قـرارات مجلـس الأم

الديمقراطية وجميع دول المنطقة وسلامتها الإقليمية واستقلالها السياسي. 
وهي أيضا تشكل خرقا لاتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار الموقع في ١٠ تمـوز/يوليـه، 
و ٣٠ تمــوز/يوليــه، و ٣١ آب/أغســطس ١٩٩٩ في لوســاكا، وللقــرارات ذات الصلــة الـــتي 
اتخذهـا مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـــدة المتعلقــة بالمفاوضــات بــين الأطــراف الكونغوليــة، 
وكذلك لإعلان المبادئ الأساسية الذي وقعته أطراف الاتفـاق المشـار إليـه أعـلاه في لوسـاكا، 
في ٤ أيـار/مـايو ٢٠٠١، ولصـك الالـتزام الـذي كـرس العـهد الجمـــهوري الــذي وقعــه ممثلــو 
الأطراف المشاركة في المفاوضات السياسية التي جرت بـين الفرقـاء الكونغوليـين في غـابورون، 

في ٢٤ آب/أغسطس ٢٠٠١. 
ونظـرا إلى مـا تقـدم، تكـرر حكومـتي طلبـها إلى مجلـس الأمـن بتوجيـه رســالة شــديدة 
وواضحة ولا لبس فيها إلى رواندا والتجمع الكونغولي من أجـل الديمقراطيـة بـالعدول عـن أي 

عمل يمكن أن يكرس الانفصال في جمهورية الكونغو الديمقراطية أو يؤدي إلى تقسيمها. 
وبالإضافة إلى ذلك تطلب حكومتي إلى مجلس الأمن أن يساعد روانـدا وقادـا وقـادة 
التجمع الكونغولي من أجل الديمقراطية على ألا يكونوا العقبة الوحيدة في وجه عمليـة السـلام 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية، ولا سيما بالتشجيع علـى اتخـاذ تدابـير والمبـادرة بذلـك، مـن 

أجل استعادة العلاقات القائمة على الثقة في منطقة البحيرات الكبرى بكاملها. 
وأخـيرا، وفيمـا يتعلـق بالإطـــار العــام الرامــي إلى عــودة الســلام الدائــم إلى جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطية، تطلب حكومتي إلى مجلس الأمن أن يضطلع بمسؤولياته كاملـة وأن يقـوم 

بما يلي: 
يعتمد مجموعة مـن التدابـير لوضـع حـد للانتـهاكات الواسـعة النطـاق لحقـوق  - ١

الإنسان والقانون الإنساني الدولي التي ترتكب في المقاطعات الكونغولية الخاضعة للاحتلال؛ 
يتخذ فورا جميع التدابير اللازمة لإزالة الطابع العسكري عن مدينة كيسـنغاني  - ٢
بموجب القرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠) المؤرخ ١٦ حزيــران/يونيـه ٢٠٠٠ وجميـع القـرارات السـابقة 

المتعلقة ذه المسألة الخطيرة. 
يطـالب روانـدا والتجمـع الكونغـولي مـن أجـــل الديمقراطيــة أن يزيــلا الطــابع  - ٣
العسـكري عـن مدينـة كيسـنغاني وضواحيـها عمـلا بـــالقراراين ١٣٠٤ (٢٠٠٠) المــؤرخ ١٦ 

حزيران/يونيه ٢٠٠٠ و ١٣٥٥ (٢٠٠١) المؤرخ ١٥ حزيران/يونيه ٢٠٠١؛ 
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يطبق بصرامة، ضد رواندا والتجمع الكونغولي من أجل الديمقراطيـة، التدابـير  - ٤
المنصـوص عليـها في المـادتين ٣٩ و ٤٢ مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة، وفي الفقـرة ٢٨ مـن الجـــزء 
ألف من القرار ١٣٥٥ (٢٠٠١)، في حال إصرارهما على رفــض إزالـة الطـابع العسـكري عـن 

مدينة كيسنغاني خلال مهلة يحددها مجلس الأمن؛ 
يؤيد بقوة عملية للحوار بين الأطراف الكونغوليـة تكـون ذات طـابع مفتـوح  - ٥

وتمثيلي وشامل، بمنأى عن أي تدخل خارجي؛ 
يتابع النداء الذي أطلقته اللجنة السياسية لتنفيذ اتفاق لوساكا لوقـف إطـلاق  - ٦
ـــة روانــدا) مــن أجــل إنجــاز  النـار في اجتماعـها الثـاني عشـر الـذي عقدتـه في كيغـالي (جمهوري
المرحلة الثانية من انتشار بعثة منظمـة الأمـم المتحـدة في الكونغـو، والشـروع في المرحلـة الثالثـة 
المتعلقة بترع سلاح اموعات المسلحة وتسريحها وإعادة إدماجها وإعادا إلى الوطن وإعـادة 
توطينها، فضلا عـن الانسـحاب المنظـم والنـهائي لجميـع القـوات الأجنبيـة مـن إقليـم جمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية؛ 
يأخذ في الاعتبار، عنـد الإعـداد والتخطيـط للمرحلـة الثالثـة مـن انتشـار بعثـة  - ٧
منظمـة الأمـم المتحـدة في الكونغـو، ضـرورة كفالـة الاســـتقرار والأمــن في جمهوريــة الكونغــو 

الديمقراطية بعد إتمام انسحاب القوات الأجنبية. 
وأرجو منكم التكرم بتعميم هذه الرسالة كوثيقة من وثائق مجلس الأمن. 

(توقيع) إليكا أتوكي 
السفير 
الممثل الدائم 

 


